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KONINKRIJK BELGIE.
-----------------

ROYAUME DE BELGIQUE.
-------------------

ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE.
----------------------------

AVIS DU CONSEIL D’ETAT.
----------------------

De RAAD VAN STATE, afdeling
wetgeving, eerste vakantie-
kamer, op 3 juli 1992 door de
Minister van Tewerkstelling en
Arbeid verzocht haar van ad-
vies te dienen over een ont-
werp van koninklijk besluit
"tot wijziging van het konink-
lijk besluit van 27 februari
1990 houdende maatregelen tot
bevordering van gelijke kansen
voor mannen en vrouwen in de
overheidsdiensten", heeft op
16 juli 1992 het volgend ad-
vies gegeven :

Le CONSEIL D’ETAT, section
de législation, première cham-
bre des vacations, saisi par
le Ministre de l’Emploi et du
Travail, le 3 juillet 1992,
d’une demande d’avis sur un
projet d’arrêté royal "modi-
fiant l’arrêté royal du 27 fé-
vrier 1990 portant des mesures
en vue de la promotion de
l’égalité des chances entre
les hommes et les femmes dans
les services publics", a donné
le 16 juillet 1992 l’avis sui-
vant :
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Het voor advies voorgelegde ontwerp voegt in

artikel 4 van het koninklijk besluit van 27 februari 1990

houdende maatregelen tot bevordering van gelijke kansen voor

mannen en vrouwen in de overheidsdiensten een bepaling in

die op zichzelf een maatregel van organisatorische aard is.

Het ontwerp strekt immers ertoe te bepalen in welke mate de

op grond van dat artikel aangewezen ambtenaar, belast met

het opmaken van het rapport en het voorleggen van het

ontwerp van gelijke-kansenplan, voor het uitvoeren van het

plan van zijn gewone ambtsverplichtingen wordt vrijgesteld.

Zoals voor het besluit dat het aanvult, wordt voor

de rechtsgrond van dit ontwerp verwezen naar artikel 119 van

de wet van 4 augustus 1978 tot economische heroriëntering.

Overeenkomstig dit artikel kunnen de gevallen waarin

maatregelen tot het bevorderen van gelijke kansen voor

mannen en vrouwen in de openbare sector moeten worden

getroffen, door de Koning enkel worden vastgesteld "na

overgegaan te zijn tot de in artikel 122 bedoelde raad-

plegingen", dat is na raadpleging van de Commissie Vrouwen-

arbeid en van het - intussen opgerichte - Gemeenschappelijk

Comité voor alle overheidsdiensten.

Uit de aan de Raad van State voorgelegde bescheiden

blijkt dat het advies van de Commissie Vrouwenarbeid is

bekomen; het advies van het Gemeenschappelijk Comité is

volgens de gemachtigde ambtenaar niet vereist.

Uit de artikelen 119 en 122 van de wet van

4 augustus 1978 volgt echter dat de voorafgaande raadpleging

van het Gemeenschappelijk Comité voor alle overheids-

.../...
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diensten, ook al gaat het niet om een syndicale raadpleging

in de zin van de wet van 19 december 1974 tot regeling van

de betrekkingen tussen de overheid en de vakbonden van haar

personeel, een door de wet voorgeschreven vormvereiste is.

Zolang aan dat vereiste niet is voldaan, is het

ontwerp zoals het is voorgelegd, niet in zoverre gereed dat

het door de Raad van State, afdeling wetgeving, kan worden

onderzocht.

----------
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Le projet soumis pour avis insère à l’article 4 de

l’arrêté royal du 27 février 1990 portant des mesures en vue

de la promotion de l’égalité de chances entre les hommes et

les femmes dans les services publics, une disposition qui

constitue en soi une mesure de nature organisationnelle. Le

projet vise en effet à déterminer dans quelle mesure le

fonctionnaire désigné en vertu de cet article et chargé

d’établir le rapport ainsi que de soumettre le projet de

plan d’égalité de chances, est libéré des obligations

ordinaires liées à sa fonction pour l’exécution du plan.

De même que pour l’arrêté qu’il complète, il est

renvoyé, en ce qui concerne le fondement légal du projet, à

l’article 119 de la loi du 4 août 1978 de réorientation

économique. En vertu de cet article, les cas dans lesquels

des mesures visant à promouvoir l’égalité de chances entre

hommes et femmes dans le secteur public doivent être prises,

ne peuvent être déterminés par le Roi qu’après qu’il a été

"procédé aux consultations prévues à l’article 122", c’est-

à-dire après consultation de la Commission du Travail des

Femmes et du Comité commun à l’ensemble des services

publics, qui a été créé entre-temps.

Il ressort des documents soumis au Conseil d’Etat

que l’avis de la Commission du Travail des Femmes a été

recueilli; selon le fonctionnaire délégué, l’avis du Comité

commun n’est pas requis.

Il résulte toutefois des articles 119 et 122 de la

loi du 4 août 1978 que la consultation préalable du Comité

commun à l’ensemble des services publics est une formalité

.../...
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prescrite par la loi, même s’il ne s’agit pas d’une consul-

tation syndicale au sens de la loi du 19 décembre 1974

organisant les relations entre les autorités publiques et

les syndicats des agents relevant de ces autorités.

Tant que cette formalité n’aura pas été accomplie,

le projet, tel qu’il a été soumis, n’est pas en état d’être

examiné par le Conseil d’Etat, section de législation.

-----------
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De kamer was samengesteld uit La chambre était composée de

de Heer : H. COREMANS,
Monsieur :

kamervoorzitter,
président de chambre,

Mevrouw : S. VANDERHAEGEN,
Madame :
de Heer : M. VAN DAMME,
Monsieur :

staatsraden,
conseillers d’Etat,

de Heren : G. SCHRANS,
Messieurs :

E. WYMEERSCH,

assessoren van de
afdeling wetgeving,
assesseurs de la
section de législation,

Mevrouw : A. TRUYENS,
Madame :

toegevoegd griffier,
greffier assumé.

De overeenstemming tussen de
Nederlandse en de Franse tekst werd
nagezien onder toezicht van
Mevr. S. VANDERHAEGEN.

Het verslag werd uitgebracht
door de H. J. BAERT, auditeur. De
nota van het Coördinatiebureau werd
opgesteld en toegelicht door Mevr.
M.-C. CEULE, referendaris.

La concordance entre la version
néerlandaise et la version fran-
çaise a été vérifiée sous le con-
trôle de Mme S. VANDERHAEGEN.

Le rapport a été présenté par M.
J. BAERT, auditeur. La note du
Bureau de coordination a été ré-
digée et exposée par Mme
M.-C. CEULE, référendaire.

DE GRIFFIER - LE GREFFIER, DE VOORZITTER - LE PRESIDENT,

A. TRUYENS. H. COREMANS.


